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Layangé rasul Yohanes
Layang nomer siji

Tembung sing ngekèki urip
1Layang sangka Yohanes.
Para sedulur, aku kepéngin ngomongké bab

Kristus, sing dadi Tembung sing ngekèki urip.
Dèkné wis ènèng sakdurungé jagat digawé. Nang-
ing saiki awaké déwé wis nyawang lan ndemèk
Dèkné. 2 Tembung sing ngekèki urip iki medun
ing donya rupa manungsa lan awaké déwé sing
dadi rasul wis pada weruh Dèkné lan ngomongké
bab Dèkné sak beneré. Mulané awaké déwé ya
ngabarké bab Dèkné, sing ngekèki urip langgeng
marang manungsa. Mauné Dèkné nang nggoné
Gusti Allah Bapaké awaké déwé, nanging saiki
Dèknéwisdikétokkémarangawakédéwé singdadi
rasul. 3 Aku mau wis ngomong nèk awaké déwé
sing dadi rasul wis weruh lan krungu Kristus, ya
Dèkné sing dikabarké karo awaké déwé marang
kowé kabèh, supaya kowé uga bisa bareng karo
awaké déwé dadi siji karo Gusti Allah Bapaké
awaké déwé lan dadi siji karo Gusti Yésus Kristus,
Anaké Gusti Allah. 4 Mulané aku nulis layang
iki marang kowé kabèh, supaya kowé bisa mèlu
bungah karo awaké déwé. Iku sing marakké
kabungahané awaké déwé sampurna.

Mlaku ing pepadang
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5 Para sedulur, kabar sing diwulangké marang
awaké déwé karo Kristus lan sing uga diwulangké
karo awaké déwé marang kowé uniné ngéné:
“Gusti Allah iku pepadang lan ora ènèng pepe-
tengé blas.” 6 Dadiné, nèk awaké déwé ngakuné
wis dadi siji karo Kristus, nanging wujuté ijik
urip ing dosa, awaké déwé goroh lan ora urip
nurut sing bener. 7 Nanging nèk awaké déwé
pada mlaku ing pepadang, awit Gusti Allah kuwi
pepadang, awaké déwé bisa bebarengan sing sak
mestiné. Tegesé, nèk awaké déwé pada nglakoni
sing bener, awaké déwé niru Gusti Allah. Awit
patiné Gusti Yésus, Anaké Gusti Allah, ngresiki
sakkèhé dosané awaké déwé.

8 Nèk awaké déwé nganggep ora nduwé dosa,
awaké déwé ya ngapusi awaké déwé lan ora nurut
sak beneré. 9 Nanging nèk awaké déwé ngakoni
salahémarangGustiAllah,Dèknémesti bakalnga-
pura lan ngresiki awaké déwé sangka sak ènèngé
dosa. Awit para sedulur, Gusti Allah kenèng
dipretyaya lan Dèkné mesti bakal nindakké sing
bener. 10 Malah nèk awaké déwé ngakuné ora
nglakoni dosa, awaké déwé sakjané ngomong nèk
Gusti Allah goroh. Tibaké awaké déwé ya ora
nurut piwulangé Gusti Yésus Kristus.

2
Gusti Yésus nggawèkké dalan
awaké déwé

1 Para sedulurku sing tak aku anak, aku nulis
layang iki marang kowé, supaya kowé ora urip
ing dosa. Nanging nèk ènèng sedulur sing nggawé
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dosa, ngertia nèk Gusti Allah bisa ngapura kowé,
awit ènèng wong sing nggawèkké dalan awaké
déwé nang nggoné Gusti Allah Bapaké awaké
déwé. Wong iki Gusti Yésus Kristus, sing gedé
kabenerané. 2 Ya Dèkné sing mati nyangga setra-
panéawakédéwé, supayaawakédéwébisanampa
pangapura. Patiné Gusti Yésus ora dadi pangapu-
rané dosané awaké déwé waé, ora, nanging uga
dosané wong kabèh.

Manutmarang pituturé Gusti Allah
3Kepriyé awaké déwé bisané ngerti nèk awaké

déwé kenal marang Gusti Allah? Bisané ngerti,
nèk awaké déwé pada manut marang pituturé
Gusti Allah. 4 Wong sing ngomong nèk kenal
marang Gusti Allah, nanging ora manut pitu-
turé,wong kuwi goroh lan ora ngerti pitutur sing
bener. 5Nanging wong sing manut marang pitu-
turé Gusti Allah, wong kuwi ngerti nèk wis dadi
siji karo Gusti Allah. 6 Sapa sing ngaku nèk uripé
wis dadi siji karo Gusti Allah, uripé ya kudu kaya
Kristus.

Seduluran ing katrésnan
7 Para sedulur sing tak trésnani, sing tak omong

nang layang iki ora prekara sing anyar, ora, iki
angger-angger sing lawas; kowé wis ngerti bab
iki kawit kowé molai nurut Gusti Yésus Kristus,
awit ya pitutur iki sing diwulangké. 8 Nanging
senajana lawas, angger-angger iki ènèng anyaré,
awit kétok anyar ing uripé Kristus lan uga ing
uripmu. Wujuté, ala sing kayapepetengwis lunga
sangkauripmu lanpituturéGustiAllah singbener
wis teka, semlorot kaya pepadang.
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9 Dadiné, sapa sing ngakuné mlaku ing
pepadang, nanging sengitmarang seduluré,wong
kuwi sak beneré ijik mlaku ing pepeteng tekan
sepréné. 10 Wong sing nrésnani seduluré, kuwi
sing mlaku ing pepadang lan ora ènèng prekara
sing bakal nibakké dèkné. 11 Nanging wong sing
sengit marang seduluré, wong kuwi uripé ing
pepeteng lan ya mlaku ing pepeteng. Wongé ora
ngerti nang endi parané, awit pepeteng kuwi
marakké wongé ora weruh dalan.

Aja nduwèni senengmarang kadonyaan
12 Para sedulur sing tak aku anak-anakku, aku

nulis layang iki marang kowé, awit Gusti Allah
wisngapuradosamu, jalaranKristuswisnglakoni
pati nglabuhi kowé. 13Parabapa, akunulis layang
iki marang kowé, awit kowé wis kenal marang
Kristus, sing wis ènèng sakdurungé jagat digawé.
Para sedulur sing enom, aku nulis layang iki
marang kowé, awit kowéwis menangké Sétan.

14 Para sedulur sing tak aku anak-anakku,
sepisanmenèh akungomongmarang kowé: kowé
ngerti Gusti Allah Bapaké awaké déwé. Lan kowé
para sedulur sing tuwa, sing kenèng diarani ba-
pak, tak balèni sepisan menèh, kowé wis pada
kenal marang Kristus sing wis ènèng sakdurungé
jagat digawé. Lan kowé sing enom, aku nulis
layang iki marang kowé, awit kowé pada kuwat.
Pituturé Gusti Allah pantyèn wis manggon ing
atimu tenan lan kowé ya wis ngalahké Sétan.

15 Aja pada trésna marang kadonyaan lan sem-
barang ing donya. Awit sapa sing trésna marang
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ala ing donya iki ora bisa trésna marang Gusti Al-
lah Bapaké awaké déwé. 16 Sembarang ing donya
kéné sing disenengi karo wong dosa, sembarang
sing dikepéngini karo mripat lan sing dienggo
pamèran, kuwi kabèh tekané ora sangka Gusti
Allah Bapaké awaké déwé, ora, nanging sangka
kadonyaan. 17 Ngertia para sedulur, donya lan
kesenengané kabèh bakal ilang. Nanging sapa
sing manut marang pituturé Gusti Allah bakal
urip slawas-lawasé.

Bab Anti-Kristus
18 Para sedulur sing tak aku anak-anakku,

entèk-entèkané jaman iki wis tyedek. Lan kaya
sing wis diwulangké marang kowé, Anti-Kristus
bakal teka. Saiki waé wong-wong sing kaya Anti-
Kristus, sing pada nglawan Kristus, ya wis pada
njedul. Iki tandané nèk entèk-entèkané jaman wis
tyedek tenan. 19 Para Anti-Kristus kuwi mauné
bebarengankaroawakédéwé,nanging teruspada
lunga. Senajan mauné bebarengan karo awaké
déwé, nanging wujuté ora tunggalé karo awaké
déwé. Semunggoné tunggalé karo awaké déwé
ngono,mesti ya ijikbebarengankaroawakédéwé.
Nanging wong-wong kuwi pada ninggal awaké
déwé, supaya ketara nèk siji waé ora tunggalé
awaké déwé.

20Nanging kowé ora ngono para sedulur. Kowé
kabèh wis nampa Roh Sutyi pawèhé Kristus. Mu-
lané kowé ya pada ngerti marang pitutur sing
bener. 21 Aku nulis layang iki ora jalaran aku
mikir nèk kowé ora ngerti marang pitutur sing
bener, ora. Aku nulisi kowé, awit kowé ngerti
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marang pitutur sing bener. Kowé uga ngerti nèk
barang goroh kuwi tekané ora sangkaGusti Allah.

22 Sapa ta sing tukang goroh kuwi? Kuwi wong
sing ngomong nèk Gusti Yésus dudu Kristus, sing
dikongkon karo Gusti Allah nulungi manungsa
sing dosa. Wong kaya ngono kuwi sing diarani
Anti-Kristus, sing nampik Gusti Allah Bapaké
awaké déwé lan Gusti Yésus, Anaké. 23 Sapa sing
nampik Gusti Yésus, Anaké Gusti Allah, ora bisa
dadi siji karo Gusti Allah Bapaké awaké déwé.
Nanging sapa sing nampa Gusti Yésus,wong kuwi
dadi siji uga karo Gusti Allah Bapaké awaké déwé.

24 Mulané para sedulur, pituturé Gusti Allah
sing wis mbok tampa kawit wiwitané kudumbok
simpen ing atimu. Nèkpitutur kuwimbok simpen
tenan ing atimu, kowé bakal kentyeng terus dadi
siji karo Gusti Yésus Kristus, Anaké Gusti Allah
lan uga karo Gusti Allah, Bapaké awaké déwé.
25Mengkono kuwi prejanjiané Kristus bisa ketu-
rutan, yakuwi, urip langgengkanggoawakédéwé.

26 Para sedulur, aku nulis layang iki, supaya
kowé pada ati-ati tenan karo wong-wong sing
arep nyasarké kowé karo piwulangé. 27Nanging
kowé wis ngerti nèk Kristus wis ngedunké Roh
Sutyi marang kowé lan ya Roh Sutyi iki sing
manggon ing atimu. Dadiné kowé ora mbutuhké
wong-wong kuwi, awit Roh Sutyi déwé sing mu-
langi kowé bab apa waé. Piwulangé Roh Sutyi
nyata, ora goroh, mulané, pada mantepa terus
enggonmu dadi siji karo Kristus, kaya sing wis
diwulangkémarang kowé.
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Sapa sing kenèng diarani anak-anaké Gusti Al-
lah

28Anak-anakku sing tak trésnani, pada dadia siji
terus karo Kristus. Dadiné mbésuk, nèk Dèkné
teka, awaké déwé wani mara tanpa wedi, ora isin
metuki Dèkné. 29 Kowé ngerti nèk Kristus nuruti
kekarepané Gusti Allah sak kabèhé, dadiné kowé
uga ngerti nèk wong sing nglakoni kekarepané
Gusti Allah kenèng diarani anaké Gusti Allah.

3
1 Para sedulur, dipikir déwé! Pantyèn gedé

tenan katrésnané Gusti Allah Bapaké awaké déwé
marang awaké déwé, lah awaké déwé kok di-
arani anaké Gusti Allah. Awaké déwé ya pantyèn
anaké Gusti Allah tenan. Nanging wong jagat ora
pretyayamarangGusti Allah Bapaké awaké déwé,
mulané ya ora dunung nèk awaké déwé iki anaké
Gusti Allah. 2 Para sedulurku sing tak trésnani,
awakédéwépadangerti nèkawakédéwé iki anaké
Gusti Allah. Mbésuk awaké déwé iki embuh kaya
ngapa, awaké déwé durung ngerti. Awaké déwé
namungngerti nèk awakédéwé bakalweruhKris-
tus, mbésuk nèk Dèkné teka lan awaké déwé bakal
dadi kayaDèkné. 3Mulané para sedulur, nèk kowé
nduwé pengarep-arep iki, kowé ya kudu urip sing
resik sangka dosa, awit Kristus déwé ya resik.

4Wong singnggawédosakuwinerakwètéGusti
Allah, awit dosa kuwi paneraké wèté Gusti Al-
lah. 5 Para sedulur, kowé pada ngerti nèk tekané
Kristus ing donya kéné tujuané mbuwang dosané
awaké déwé lan kowé uga ngerti nèk Dèkné déwé
ora tau nggawé dosa. 6 Mulané ya tyeta banget
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kanggo awaké déwé nèk wong sing wis dadi siji
karo Kristus ora kenèng urip ing dosa. Dadiné,
wong sing urip ing dosa kuwi ora dunung Kristus
kuwi sapa. Sak beneré wong kuwi ora kenal blas
marang Kristus.

7 Anak-anakku, pada sing ati-ati, aja sampèk
kenèng disasarké karo sapa waé. Wong sing
nuruti kekarepané Gusti Allah, ya wong kuwi
sing dianggep bener karo Gusti Allah, kayadéné
Gusti Yésus sing nuruti kekarepané Gusti Allah.
8 Nanging wong sing urip ing dosa kuwi anaké
Sétan, awit Sétan kuwi kawit wiwitané nggawé
dosa terus. Mulané awaké déwé kudu ngerti iki:
Gusti Yésus Kristus, Anaké Gusti Allah, tekané
nang jagat tujuané ngrusak penggawéné Sétan.

9 Sapa waé sing wis dadi anaké Gusti Allah ora
kenèng urip ing dosa terus, awit wongé kangg-
onan uripé Gusti Allah. Wong kuwi ora bisa urip
ing dosa terus, awit wis dadi anaké Gusti Allah.
10Apa bédané anaké Gusti Allah karo anaké Sétan?
Wong sing ora nuruti kekarepané Gusti Allah lan
ora nrésnani seduluré, wong kuwi dudu anaké
Gusti Allah.

Trésnamarang sakpada-pada
11 Para sedulur, kawit wiwitané kowé wis di-

wulangi nèk kowé kudu trésna marang sakpada-
pada. 12 Awaké déwé aja kaya Kain, anaké Bapa
Adam. Dèkné nuruti kekarepané Sétan lan matèni
adiké. Kenèng apa Kain kok matèni adiké? Awit
dèkné sengit marang adiké, jalaran adiké nuruti
kekarepané Gusti Allah. Nanging Kain déwé nin-
dakké sing ala.
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13 Mulané para sedulur, aja pada kagèt nèk
wong jagat sengit marang kowé. 14 Sing pent-
ing, awaké déwé iki ngerti nèk awaké déwé wis
nduwé urip langgeng, awit awaké déwé wis di-
boyong sangka pangwasané pati. Wujuté awaké
déwé trésna marang sakpada-pada. Wong sing
ora trésna marang seduluré kuwi ijik dikwasani
karo pati. 15Sapa sengitmarang seduluré, kanggo
Gusti Allah wong kuwi tunggalé waé karo wong
sing tukang matèni wong. Lan kowé ngerti déwé
para sedulur, wong tukang matèni wong kuwi
ora nduwèni urip langgeng. Dadiné nèk ènèng
sedulur sengit marang tunggal seduluré, kanggo
Gusti Allah wong kuwi ya matèni seduluré lan
wongé ora nduwèni urip langgeng.

16 Para sedulur, bisané awaké déwé ngerti nèk
Kristus trésnamarang awaké déwé yakuwi, Dèkné
wismasrahkéuripékanggonglabuhiawakédéwé.
Mulané awaké déwé ya nduwé kuwajiban iki uga,
tegesé, awaké déwé kudu saguh masrahké uripé
kanggo nglabuhi sedulur-seduluré awaké déwé.
17 Nèk ènèng sedulur sing sampé ing sandang-
pangan lan weruh sedulur liyané kekurangan,
nanging ora gelem nulungi, kepriyé sedulur kuwi
bisa ngomong nèk dèkné trésna marang Gusti Al-
lah. 18 Anak-anakku, hayuk awaké déwé aja na-
mung trésna nganggo tembung, nanging hayuk
katrésnan dikétokké lantaran tulung-tinulung.

19Nèk awaké déwé trésnamarang sakpada-pada
nganggo tyara sing kaya ngono kuwi, awaké déwé
ngekèki tanda nèk awaké déwé nurut pitutur sing
bener. Dadiné atiné awaké déwé ya krasa ten-
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trem nèk awaké déwé mara nang ngarepé Gusti
Allah. 20 Nanging senajan ing ati rasané ora
kepénak jalaran rumangsa nduwé salah, awaké
déwé tansah tentrem atiné, awit awaké déwé
ngerti nèk Gusti Allah ngerti rasané atiné lan
angen-angené awaké déwé sak kabèhé, malah
ngungkul-ungkuli awaké déwé. 21Para sedulurku
sing tak trésnani, nèk atiné awaké déwé ora ru-
mangsa nduwé salah apa-apa, awaké déwé ya
ora usah wedi mara nang nggoné Gusti Allah ing
sakjeroné pandonga. 22 Apa penjalukané awaké
déwé mesti bakal keturutan, awit awaké déwé
nuruti kekarepané Gusti Allah lan nindakké apa
sing disenengi karo Dèkné. 23 Apa ta kekarepané
Gusti Allah kuwi? Angger-anggeré Gusti Allah
ya iki: awaké déwé kudu pretyaya marang Gusti
Yésus Kristus, Anaké Gusti Allah lan awaké déwé
kudu trésna marang sakpada-pada, awit Kristus
déwé wis mréntah awaké déwé ngono. 24 Wong
sing nglakoni angger-anggeré Gusti Allah, wong
kuwi pantyènnyata dadi siji karoGusti Allah. Lah
kepriyé awaké déwé bisané ngerti nèkGusti Allah
dadi siji karo awaké déwé? Awit Gusti Allah wis
ngekèki Roh Sutyi marang awaké déwé lan Roh
Sutyi saiki manggon ing uripé awaké déwé.

4
Rohé Gusti Allah lan
rohé Anti-Kristus

1 Para sedulur sing tak trésnani, aja gampang
pretyaya saben wong sing ngakuné nduwé tem-
bung sangka Roh Sutyi. Dititèni sing apik ndisik
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wongkuwinduwéRohéGustiAllah tenanapaora.
Kenèng apa aku kok ngomongi kowé ngono? Awit
ènèng wong ngapusi okèh pada ndlajahi jagat,
ngakuné nabi-nabi kongkonanéGusti Allah. 2Lah
kepriyé bisané ngerti sapa sing nduwèni Rohé
Gusti Allah? Iku ngéné: Sapa sing ngakoni nèk
Gusti Yésus Kristus iku teka nang jagat wujut ma-
nungsa, wong kuwi pantyèn nduwèni Rohé Gusti
Allah. 3 Nanging sapa sing ora gelem ngakoni
kuwi ora nduwé Rohé Gusti Allah. Wong kuwi
malah dikwasani karo rohé Anti-Kristus, mung-
suhé Kristus. Kowé wis krungu nèk roh kuwi
bakal teka; pantyèn ya wis teka tenan nang jagat
kéné.

4 Nanging kowé ora usah wedi anak-anakku!
Kowé kuwi wis dadi siji karo Gusti Allah lan
kowé ora bakal dikalahké karo wong-wong kuwi,
awit Roh sing manggon ing uripmu kuwi gedé
kwasané, ngungkuli roh sing ing atiné wong-
wong jagat kuwi. 5 Nabi-nabi palsu kuwi tukulé
sangka jagat, mulané tembungé ya namung
prekara-prekara kadonyaan. Mulané wong
jagat seneng ngrungokké tembung-tembungé.
6 Nanging awaké déwé iki anaké Gusti Allah.
Dadiné wong sing ngrungokké awaké déwé iki ya
wong sing ngerti marang Gusti Allah. Wong sing
dudu anaké Gusti Allah ora bakal ngrungokké
tembungé awaké déwé. Mengkono kuwi awaké
déwé bisa nitèni sapa sing nduwèni Rohé Gusti
Allah, sing nggawa pitutur sing bener lan sapa
sing dikwasani karo roh sing ngapusi.

Gusti Allahwujut katrésnan
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7 Para sedulur sing tak trésnani, hayuk trésna
terus marang sakpada-pada, awit katrésnan kuwi
tekané sangka Gusti Allah. Dadiné, sedulur sing
trésna marang liyané kuwi ngekèki tanda nèk
dèkné anaké Gusti Allah lan dèkné ngerti Gusti
Allah. 8 Nanging sedulur sing ora trésna marang
liyané kuwi ora ngerti Gusti Allah, awit Gusti
Allah kuwi wujut katrésnan. 9 Kepriyé awaké
déwé bisané ngerti nèk Gusti Allah trésnamarang
awaké déwé. Tandané katrésnané Gusti Allah iki:
Dèkné ngongkon Anaké sing ora ènèng tunggalé,
yakuwi Gusti Yésus Kristus, teka nang jagat kéné,
supaya awaké déwé bisa nampa urip langgeng,
nèk gelem pretyaya marang Dèkné. 10Apa ta sing
diarani katrésnan kuwi? Ora kaya tyarané eng-
goné awaké déwé nrésnani Gusti Allah, ora, nang-
ingkayaenggonéGustiAllahnrésnaniawakédéwé
lan ngongkon Anaké, yakuwi Gusti Yésus Kristus,
tekanang jagat dadi kurbanédosané awakédéwé,
supaya awaké déwé bisa nampa pangapura.

11 Para sedulur sing tak trésnani, awaké déwé
wis ngerti semono gedéné katrésnané Gusti Allah
marangawakédéwé,mulanéawakédéwéyakudu
trésna marang sakpada-pada. 12 (Aja pada ng-
gugu, nèk ènèngwongngomong jarénébisaweruh
Gusti Allah.) Ora tau ènèng wong weruh Gusti
Allah, nangingGustiAllahmanggonnang tengahé
awaké déwé. Mulané nèk awaké déwé nrésnani
sakpada-pada, katrésnané Gusti Allah bisa kétok
sak kabèhé. (Lahmengkono kuwi Gusti Allah bisa
kétok ing uripé awaké déwé.)

13Kepriyé awaké déwé bisané ngerti nèk awaké
déwé wis dadi siji karo Gusti Allah lan Dèkné
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manggonnang tengahéawakédéwé? Awakédéwé
ngerti kuwi, awit Gusti Allah wis ngekèki Roh
Sutyi sing manggon ing atiné awaké déwé. 14Aku
déwé wis weruh Anaké Gusti Allah lan saiki aku
ngabarké marang wong liya nèk Gusti Allah Ba-
paké awaké déwé sing ngongkon Gusti Yésus Kris-
tus, Anaké, dadi Juru Slameté manungsa. 15 Sapa
sing ngakoni nèk Gusti Yésus Kristus kuwi Anaké
Gusti Allah, wong kuwi pantyèn kanggonan Gusti
Allah lan wong kuwi pantyèn dadi siji karo Gusti
Allah. 16Awaké déwé ngerti nèk Gusti Allah trésna
tenan marang awaké déwé lan awaké déwé nja-
gakké kuwi.
Para sedulur, Gusti Allah kuwi wujut katrésnan.

Dadiné sedulur sing nrésnani liyané kuwi ya
pantyènwis dadi siji karo Gusti Allah lan Gusti Al-
lah pantyèn ya manggon ing uripé sedulur kuwi.
17Nèk awaké déwé nindakké katrésnané Gusti Al-
lah kaya sak mestiné, awaké déwé uripé nang
jagat kéné bisa kaya Gusti Yésus Kristus. Dadiné
mbésuk ingdinakrutonawakédéwé yaoranduwé
wedi mara nang ngarepé Gusti Allah. 18 Wong
sing trésna marang Gusti Allah kuwi ora wedi,
awit katrésnan sing sak mestiné kuwi ngilangké
rasa wedi. Wong sing ijik nduwé rasa wedi kuwi
durungngrasakkékatrésnanéGustiAllahkaya sak
mestiné, awit dèkné ijik nduwé wedi nèk bakal
nampa setrapan.

19 Awaké déwé bisa trésna marang Gusti Al-
lah lan wong liyané, jalaran Gusti Allah nrésnani
awaké déwé ndisik. 20 Nèk ènèng wong ngakuné
trésnamarangGusti Allah, nanging sengitmarang
seduluré, wong kuwi tibaké goroh. Lah nèk
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wongéorabisa trésnamarang seduluré sing dèkné
bisa weruh, gèk kepriyé wong kuwi bisa trésna
marang Gusti Allah sing dèkné ora bisa weruh?
21Angger-anggeréGustiAllahkanggoawakédéwé
uniné ngéné para sedulur: “Sapa sing trésna
marang Gusti Allah kudu trésna marang sedu-
luré.”

5
Pretyayamarang Gusti YésusKristus

1Para sedulur, wong sing ngaku nèk Gusti Yésus
kuwiKristus, kongkonanéGusti Allah,wong kuwi
pantyèn anaké Gusti Allah tenan. Wong sing
trésnamarang Gusti Allah Bapaké,mesti ya trésna
marang anak-anaké. 2 Mulané, bisané awaké
déwé ngerti, nèk awaké déwé trésna marang
para anaké Gusti Allah yakuwi, nèk awaké déwé
trésna marang Gusti Allah lan netepi angger-
anggeré. 3 Nèk awaké déwé ngakuné trésna
marang Gusti Allah, awaké déwé ya kudu netepi
angger-anggeré. Angger-anggeré Gusti Allah ora
abot kanggo awaké déwé. 4 Kenèng apa aku
kok ngomong ngono, para sedulur? Awit saben
wong sing wis dadi anaké Gusti Allah nduwèni
kekuwatanmenangké donya. Awaké déwé bisané
menangké donya lantaran pengandelé awaké
déwé marang Gusti Yésus. 5 Awit, sapa ta sing
bisamenangképangwasané ala nang jagat kejaba
wong sing pretyaya nèk Gusti Yésus Kristus kuwi
AnakéGustiAllah. 6PantyènyaGusti YésusKristus
sing teka nang jagat terus dibaptis karo banyu lan
getihé tumètès dongé Dèkné dipatèni. Dèkné ora
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namung dibaptis ing banyu, ora, nanging Dèkné
uga dipatèni. Lan Roh Sutyi déwé sing dadi seksi
nèk kuwi klakon tenan, awit Roh Sutyi ora goroh.

7-8 Dadiné ènèng tanda telung werna sing
dikanggokké karo Gusti Allah kanggo netepké
nèk Gusti Yésus Kristus kuwi Anaké, yakuwi:
dongé Roh Sutyi medun rupa manuk dara, dongé
Gusti Yésus dibaptis ing banyu lan dongé Dèkné
dipatèni lan getihé tumètès. Tanda kabèh telu
iki ya pantyèn tyotyok tenan. 9 Mulané para
sedulur, nèk tembungé manungsa waé awaké
déwé ngandel, lah tanda sangka Gusti Allah
menèh awaké déwé ora kudu ngandel? Yakuwi
tanda sangka Gusti Allah nèk Gusti Yésus Kristus
kuwiAnaké. 10WongsingpretyayamarangAnaké
Gusti Allah, wong kuwi wis ngerti uga ing atiné
nèk iki tenan. Wong sing ora pretyaya marang
Gusti Allah malah ndadèkké Gusti Allah dadi
wong goroh, awit wongé ora pretyaya marang
tembungé Gusti Allah bab Anaké. 11 Tembungé
Gusti Allah bab Anaké kuwi tyekaké ngéné: Gusti
Allah wis ngekèki urip langgeng marang awaké
déwé lan urip langgeng kuwi awaké déwé bisané
nampa nèk awaké déwé pretyaya marang Gusti
Yésus Kristus, Anaké Gusti Allah. 12 Tegesé, wong
sing wis dadi siji karo Gusti Yésus,wong kuwi wis
nduwèni urip langgeng. Wong sing ora dadi siji
karo Gusti Yésus, Anaké Gusti Allah, wong kuwi
ora nduwé urip langgeng.

Bab urip langgeng
13 Para sedulur, aku nulis layang iki marang

kowé, supaya kowé sing pretyaya marang Gusti
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Yésus, Anaké Gusti Allah, pada ngerti kabèh
nèk kowé wis nduwé urip langgeng. 14 Dadiné
awaké déwé ya wani mara nang nggoné Gusti
Allah karo kendel, awit awaké déwé ngerti nèk
Gusti Allahbakal ngrungokképandonganéawaké
déwé, janji penjalukané awaké déwé tyotyok karo
kekarepané. 15 Lah nèk awaké déwé ngerti
nèk Gusti Allah ngrungokké marang penjalukané
awaké déwé apa waé, dadiné awaké déwé ya
ngerti nèk awaké déwé nampa apa sing dijaluk
karo awaké déwé.

16Mulané, nèk kowéweruh sedulurmu nggawé
dosa, nanging dudu dosa pati, sedulur kuwi di-
dongakké lanGusti Allahmesti bakal ngekèkiurip
marang sedulurmau. Kuwikanggo sedulurkabèh
sing nggawé dosa, nanging dudu dosa pati. Awit
uga ènèng dosa pati. Wong sing nglakoni dosa
kuwiwis ora usahmbok dongaké. 17Bener, kabèh
ala ya dosa, nanging ora kabèh dosa kuwi dosa
pati.

18 Para sedulur, awaké déwé ngerti nèk wong
sing wis dadi anaké Gusti Allah kuwi ora urip
ing dosa, awit Gusti Yésus Kristus, Anaké Gusti
Allah,mageriwongkuwi. Sétanorabisangwasani
dèkné.

19Awaké déwé ngerti nèk awaké déwé wis dadi
anaké Gusti Allah, senajan jagat sak kabèhé wis
dikwasani Sétan.

20 Para sedulur, awaké déwé ngerti nèk Anaké
Gusti Allah wis teka nang jagat lan wis ngekèki
kaweruh marang awaké déwé, supaya awaké
déwé kenal marang Gusti Allah sing sejati. Uripé
awaké déwé iki wis dadi siji karo Gusti Allah
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sing sejati, jalaran awaké déwé wis dadi siji karo
Anaké, yakuwi Gusti Yésus Kristus. Dèkné Gusti
Allah sing sejati lan Dèkné sing ngekèki urip
langgeng.

21Anak-anakku, pada sing ati-ati lan pada nge-
dohi sak wernané brahala.

Yohanes
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